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Person Filing:   
(Persona que presenta el documento:) 
Address (if not protected):   
(Domicilio (si no es confidencial):) 
City, State, Zip Code:   
(Ciudad, estado, código postal:) 
Telephone:  
(Teléfono:) 
Email Address:   
(Correo electrónico:) 
ATLAS Number:  
(Núm. de ATLAS:) 
Lawyer’s Bar Number:  
(Núm. de Colegio de Abogados:) 
Representing  Self, without a Lawyer OR  Attorney for  Petitioner OR  Respondent 
(Asesoramiento Sí mismo, sin un abogado     O     Abogado para    Solicitante O       Demandado) 

SUPERIOR COURT OF ARIZONA 
IN COCHISE COUNTY 

(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA 
EN EL CONDADO DE COCHISE) 

In the Matter of: Case Number:  
(En lo referente a:) (Número de caso:) 

DECLARATION SUPPORTING  
Name of Petitioner/Party A PUBLICATION 
(Nombre del Peticionante / Parte A) (DECLARACIÓN EN APOYO DE LA 

PUBLICACIÓN DEL EDICTO) 
A.R.F.L.P. 41 (m) 

Name of Respondent/Party B 
(Nombre del Demandado / Parte B) 

UNDER PENALTY OF PERJURY I make this declaration to inform the Court why 
service by publication was necessary, and to show how service by publication was done. 
(BAJO PENA DE PERJURIO, hago esta declaración para informar al tribunal sobre la razón 
por la que fue necesario usar la notificación por edicto, y para demostrar la manera en que 
se realizó la notificación por edicto.) 

1. I mailed, postage prepaid, copies of the court papers to the last known 
address of the person(s) entitled to notice on the following dates: 

For Clerk’s Use Only 
(Para exclusivo uso de la 

Secretaría) 

OJO: Todos los formularios deberán completarse en inglés. De lo contrario, 
no se le permitirá presentar los documentos ante la Secretaría del Tribunal. 



Case No. 
  (Número de caso) 

(He enviado copias de los documentos judiciales por correo, con franqueo pagado de 
antemano, al último domicilio conocido de la persona o de las personas con derecho a que se 
les notifique en las siguientes fechas:) 

I do not know and have never known of any address for the other party. 
(No conozco y nunca he conocido uno de los domicilios de la otra parte.) 

2. Why was service by publication required in this case? (Explain).
(¿Por qué fue requerida la publicación por edicto en este caso? (Explique).)

I request that the Affidavit I filed in support of my Motion to Serve by 
Publication be incorporated by reference. 
(Solicito que la Declaración jurada que presenté para justificar mi Solicitud para 
realizar la Notificación por publicación de edicto se incorpore por referencia.) 

To the best of my knowledge, information, and belief, the other party is not 
in the military service of the United States. / (Según mi información y mi leal 
saber y entender, la otra parte no forma parte del servicio militar de los Estados 
Unidos de América.) 

3. Publication information: The following documents were published in a newspaper in
Cochise County. (List title/name of each document. Example: Petition, Summons) /
(Información sobre el edicto: Los documentos que se indican a continuación se publicaron
en un periódico en el condado de Cochise. (Anote el título/nombre de cada documento.
Ejemplo: solicitud, citatorio))

The documents above were published on the following dates: / (Los documentos 
antes indicados se publicaron en las fechas que se indican a continuación:) 

A.  B.     C.     D.   
    Month/Day Year       Month/Day Year    Month/Day Year    Month/Day Year 
    (Mes/Día/Año)           (Mes/Día/Año)          (Mes/Día/Año)         (Mes/Día/Año) 

AND/OR / (O) 
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Case No.  
(Número de caso) 

The following documents were published in a newspaper in the Arizona county of the 
other party’s last known address,        County, or 
if no newspaper is published in that county, in adjoining   
County, and neither is the county in which my case is pending. (List title/name of each 
document. Example: Petition, Summons)   
/ (Los documentos indicados a continuación se publicaron en un periódico en el condado 
de Arizona del último domicilio conocido de la otra parte, condado de XXX, o en el 
condado de XXX adyacente si no se publica un periódico en ese condado, y ninguno de 
estos condados es el condado en el que mi caso está pendiente. (Anote el título/nombre de 
cada documento. Ejemplo: solicitud, citatorio)) 

The documents above were published on the following dates: / (Los documentos 
antes indicados se publicaron en las fechas que se indican a continuación:) 

A.  B.     C.     D.   
    Month/Day Year       Month/Day Year    Month/Day Year    Month/Day Year 
    (Mes/Día/Año)           (Mes/Día/Año)          (Mes/Día/Año)         (Mes/Día/Año) 

4. As required by Rule 41(m)(4)(B) of the Arizona Rules of Family Law 
Procedure, a copy of the Affidavit of Publication and the actual Notice 
that was published are attached. / (Según lo exige la Regla 41(m)(4)(B) 
de las Reglas de Procedimiento de Derecho Familiar de Arizona, se adjunta 
una copia de la Declaración jurada de publicación de edicto y el Aviso actual 
que fue publicado.) 

UNDER PENALTY OF PERJURY / (BAJO PENA DE PERJURIO) 

By signing below, I declare to the Court that I read, understood, and completed this 
document, and the information I have provided is true and correct under penalty of 
perjury. / (Con mi firma a continuación declaro ante el tribunal que he leído, comprendido y 
completado este documento y que la información que he suministrado es verdadera y correcta, 
bajo pena de perjurio.)  

Date / (Fecha) Signature / (Firma) 

Printed Name / (Nombre en letra de molde) 
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